
Wyrok Sądu Pierwszej Instancji z dnia 16 kwietnia 2008 r.
— Michail przeciwko Komisji

(Sprawa T-486/04) (1)

(Służba publiczna — Urzędnicy — Skarga o stwierdzenie
nieważności — Obowiązek wspomagania — Molestowanie)

(2008/C 128/68)

Język postępowania: francuski

Strony

Strona skarżąca: Christos Michail (Bruksela, Belgia) (przedsta-
wiciel: C. Meïdanis, avocat)

Strona pozwana: Komisja Wspólnot Europejskich (przedstawiciele:
G. Berscheid i H. Tserepa-Lacombe, pełnomocnicy oraz począt-
kowo V. Kasparian, następnie I. Antypas, avocats)

Przedmiot sprawy

Wniosek o stwierdzenie nieważności dorozumianej decyzji o
oddaleniu przez Komisję w dniu 20 marca 2004 r. wniosku o
pomoc wniesionego przez skarżącego na podstawie art. 24
regulaminu pracowniczego urzędników Wspólnot Europejskich

Sentencja wyroku

1) Skarga zostaje oddalona.

2) Christos Michail zostaje obciążony połową własnych kosztów.

3) Komisja poniesie, oprócz własnych kosztów, połowę kosztów Ch.
Michaila.

(1) Dz.U. C 57 z 5.3.2005.

Wyrok Sądu Pierwszej Instancji z dnia 16 kwietnia 2008 r.
— Citigroup i Citibank przeciwko OHIM — Citi (CITI)

(Sprawa T-181/05) (1)

(Wspólnotowy znak towarowy — Postępowanie w sprawie
sprzeciwu — Zgłoszenie graficznego wspólnotowego znaku
towarowego CITI — Wcześniejszy słowny wspólnotowy znak
towarowy CITIBANK — Względna podstawa odmowy rejes-
tracji — Renoma — Artykuł 8 ust. 5 rozporządzenia (WE)

nr 40/94)

(2008/C 128/69)

Język postępowania: angielski

Strony

Strona skarżąca: Citigroup, Inc., dawniej Citicorp (Nowy Jork,
Nowy Jork, Stany Zjednoczone), oraz Citibank, NA (Nowy Jork)

(przedstawiciele: początkowo V. von Bomhard, A. W. Renck i
A. Pohlmann, adwokaci, a następnie V. von Bomhard,
A. W. Renck, i H. O'Neil, solicitor)

Strona pozwana: Urząd Harmonizacji w ramach Rynku
Wewnętrznego (znaki towarowe i wzory) (przedstawiciele:
J. García Murillo i D. Botis, pełnomocnicy)

Uczestnikiem postępowania przed Izbą Odwoławczą była również,
interwenient przed Sądem: Citi, SL (Madryt, Hiszpania) (przedsta-
wiciel: adwokat M. Peris Riera)

Przedmiot sprawy

Skarga na decyzję Pierwszej Izby Odwoławczej OHIM z dnia 1
marca 2005 r. (sprawa R 173/2004–1), dotyczącą postępowania
w sprawie sprzeciwu między Citicorp a Citi SL oraz postępo-
wania w sprawie sprzeciwu między Citibank NA a Citi SL.

Sentencja wyroku

1) Stwierdza się nieważność decyzji Pierwszej Izby Odwoławczej
Urzędu Harmonizacji w ramach Rynku Wewnętrznego (znaki
towarowe i wzory) (OHIM) z dnia 1 marca 2005 r. (sprawa
R 173/2004–1).

2) OHIM pokrywa własne koszty oraz koszty poniesione przez Citig-
roup, Inc. i Citibank, NA, w tym koszty poniesione przez nie w
związku z postępowaniem przed Izbą Odwoławczą.

3) Citi, SL ponosi własne koszty.

(1) Dz.U. C 171 z 9.7.2005.

Wyrok Sądu Pierwszej Instancji z dnia 17 kwietnia 2008 r.
— Nordmilch przeciwko OHIM (Vitality)

(Sprawa T-294/06) (1)

(Wspólnotowy znak towarowy — Zgłoszenie słownego wspól-
notowego znaku towarowego Vitality — Bezwzględna
podstawa odmowy rejestracji — Brak charakteru odróżniają-
cego— Artykuł 7 ust. 1 lit. b) rozporządzenia (WE) nr 40/94)

(2008/C 128/70)

Język postępowania: niemiecki

Strony

Strona skarżąca: Nordmilch eG (Zeven, Niemcy)(przedstawiciel:
R. Schneider, adwokat)

24.5.2008C 128/32 Dziennik Urzędowy Unii EuropejskiejPL



Strona pozwana: Urząd Harmonizacji w ramach Rynku
Wewnętrznego (znaki towarowe i wzory) (przedstawiciel:
G. Schneider, pełnomocnik)

Przedmiot sprawy

Skarga na decyzję Czwartej Izby Odwoławczej OHIM z dnia 9
sierpnia 2006 r. (sprawa R 746/2004–4) dotyczącą rejestracji
słownego oznaczenia Vitality jako wspólnotowego znaku towa-
rowego

Sentencja wyroku

1) Skarga zostaje oddalona.

2) Nordmilch Eg zostaje obciążona kosztami postępowania.

(1) Dz.U. C 310 z 16.12.2006.

Postanowienie Sądu Pierwszej Instancji z dnia 2 kwietnia
2008 r. — Maison de l'Europe Avignon Méditerranée prze-

ciwko Komisji

(Sprawa T-100/03) (1)

(Skarga o stwierdzenie nieważności — Utworzenie
punktu informacyjnego Europa — Wypowiedzenie porozu-
mienia zawartego przez Komisją i skarżącą — Oczywista

niedopuszczalność)

(2008/C 128/71)

Język postępowania: francuski

Strony

Strona skarżąca: Maison de l'Europe Avignon Méditerranée
(Awinion, Francja) (przedstawiciel: F. Martineau, adwokat)

Strona pozwana: Komisja Wspólnot Europejskich (przedstawiciel:
J.-F. Pasquier, pełnomocnik)

Przedmiot sprawy

Żądanie stwierdzenia nieważności decyzji Komisji z dnia 24
stycznia 2003 r. o wypowiedzeniu porozumienia dotyczącego
utworzenia punktu informacyjnego Europa w Awinionie, zawar-
tego przez Komisję i skarżącą.

Sentencja postanowienia

1) Skarga zostaje odrzucona

2) Maison de l'Europe Avignon Méditerranée zostaje obciążony kosz-
tami postępowania

(1) Dz.U. C 112 z 10.5.2003.

Postanowienie Sadu Pierwszej Instancji z dnia 10 marca
2008 r. — Lebedef-Caponi przeciwko Komisji

(Sprawa T-233/07) (1)

(Odwołanie — Służba publiczna — Sprawozdanie z przebiegu
kariery zawodowej — Postępowanie w sprawie oceny za rok

2004— Odwołanie oczywiście niedopuszczalne)

(2008/C 128/72)

Język postępowania: francuski

Strony

Wnoszący odwołanie: Maddalena Lebedef-Caponi (Senningerberg,
Luksemburg) (przedstawiciel: F. Frabetti, adwokat)

Druga strona postępowania: Komisja Wspólnot Europejskich
(przedstawiciele: H. Krämer i B. Eggers, pełnomocnicy)

Przedmiot

Odwołanie od wyroku Sądu do spraw Służby Publicznej Unii
Europejskiej (trzecia izba) z dnia 25 kwietnia 2007 r. w sprawie
F-71/06 Lebedef-Caponi przeciwko Komisji (dotychczas nieopu-
blikowanego w Zbiorze), zmierzające do jego uchylenia.

Sentencja

1) Odwołanie zostaje odrzucone

2) Maddalena Lebedef-Caponi pokryje swoje własne koszty, jak
również koszty poniesione przez Komisję

(1) Dz.U C 211 z 8.9.2007.
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